
Słownik polszczyzny XVI wieku - wersja elektroniczna www.spxvi.edu.pl
hasło: PRZYWROCIĆ (stan na dzień: 01-02-2023) strona 1/10

PRZYWROCIĆ (245) vb pf
-ó- (35), -o- (8); -o- OpecŻyw (4), MurzNT; -ó- : -o- Mącz (13:3).
inf przywrócić (79). ◊ fut 1 sg przywrócę (21). ◊ 2 sg przywrócisz (5). ◊ 3 sg przywróci (12). ◊ 1

pl przywrócim (1). ◊ 3 pl przywrócą (1). ◊ praet 1 sg m przywróciłem (2). ◊ 2 sg m przywróciłeś, -ś
przywrócił (5). ◊ 3 sg m przywrócił (54), przywróci(e)ł LibMal (2). f przywróciła (4). n przywróciło
(2). ◊ 1 pl m pers przywrócilismy, -smy przywrócili (2). ◊ 2 pl m pers -ście przywrócili (1). ◊ 3 pl m
pers przywrócili (3). subst przywróciły (1). ◊ plusq 3 sg m był przywrócił (1). ◊ imp 2 sg przywróć
(17). ◊ 2 pl przywróćcie (1). ◊ con 1 sg m bych przywrócił (1). ◊ 2 sg m byś przywrócił (2). ◊ 3
sg m by przywrócił (16). ◊ 1 pl m pers bysmy przywrócili (4). ◊ 3 pl m pers by przywrócili (1). ◊
impers praet przywróc(o)no (2) SkarJedn, LatHar, przywróc(o)no jest (1) BartBydg. ◊ part praet act
przywróciwszy (4).

Sł stp notuje, Cn s.v. przywracam kogo do ojczyzny; szlachcicem czynię; Linde XVII w.
1. Spowodować ponowne pojawienie się czegoś, co było i przestało istnieć; reddere, restituere PolAnt,

Mącz, Vulg [kogo, co] (68) : Proźbá áby żywot wiecżny y weſele duſzne Pan przywroćić racżył. LubPs
D marg; Ale tho kroleſtwo przywroćić obiecował/ do ktorego ſzedł iáko práwy dziedzic RejPos 135v;
Vſtąp teraz ná ſtronę myśli weſoła/ myśli ſwobodna/ poćiecho wſzelka/ niechcę was/ áż mi nádźieiá
odpuſzcżenia grzechow przywroći was. LatHar 151.

przywrocić komu, czemu (7): A gdyby mu chciał zaſię mocz iego [magnesu] przywrocić odiętą
tym cżoſnkiem/ tedy gi namocż w kozłowey krwi przez nocz FalZioł IV 55d; Andrzey Aurya
[...] przywroćiwſzy wolność oycżyznie/ vdał ſie ná zgodę z Ceſárzem BielKron 206; Rácż Pánie
Boże przywroćić pokoy Kośćiołowi ſwemu WujJud 215v; CzechEp 207; Pánie/ zali w tym czáśie
przywroćiſz kroleſtwo Izráelowi? WujNT Act 1/6. Cf »nazad przywrocić«, »przywrocić stracone«.

przywrocić przez co (2): boſtwo zátáione/ nie tylko cáłość cżłowiecżeńſtwa [Chrystusowego] [...]
przez zmartwychwſtánie przywroćiło/ ále też [...] CzechEp 150; [śmierć] Wźięłá nam mężá tego/
który przez ſwé cnoty/ Mógł był ieſczę przywróćić ón dawny wiek złoty. KochTarn 75.

W przeciwstawieniu: »przywrocić ... stracić« (1): Poćieſz mię dźiś Duchem ſwym świętym/ á pomoż
mi też ſłowem twoim/ przywroć weſołe zbáwienie/ ktorem ſtráćił prze grzechy moie. ArtKanc M.

Zwroty: »[komu czym] nazad przywrocić« (1): Dla tegoż Ceſarze Cárogroccy Pátryárchom ſwym
zákazowáli/ áby Papieżowi poſłuſzni nie byli: chcąc ſię tym ábo nád Lácinniki mśćić/ ábo páńſtwo
ſobie świeckie ná zad przywroćić. SkarJedn 170.

»[komu czym] przywrocić [co] stracone« (1): A oni ná pomſtę chcąc tym ſobie przywroćić pańſtwá
ſtrácone/ inſzych ſobie kápłánow y Patryarchow okrom woley Papieſkiey nacżynili SkarJedn 208.

»utraconą rzecz przywrocić« (1): Rem perditam restituere, Vtráconą á záſzłą rzecz prziwróćić.
Mącz 413d.

»zasię, znowu przywrocić« [szyk zmienny] (2:1): FalZioł IV 55d; Ten [Jeroboam II] przywroćił záſię
[Ipse restituit] gránice Izráelſkie od Emáth áż do Morzá ku puſzczy BibRadz 4.Reg 14/25; wſzyſtkié
rzemieſłá/ wſzyſtkié náuki/ którémi ludźmi zoſtawamy/ oni ſámi [Niemcy] ná świát podáli/ y znowu
iákoby świátu przywróćili. OrzJan 64.
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Szereg: »przywrocić a naprawić« (1): Y okazał im [Jezus apostołom] też tho [że jego królestwo jest nie
z tego świata] [...] gdy go pytáli/ rychłoli przywroćiſz á nápráwiſz kroleſtwo Izráelſkie RejPos 135v.

a. O zdrowiu [w tym: komu, czemu (18)] (23) : Visum restituere, Wzrok prziwróćić. Mącz 414a;
tyś mnie/ ſłudze ſwemu Nieſzczęśćiém vtrapionemu/ Láſkáwé vcho podał/ y przywróćił śiły/ Któré
práwie zgáſły były. KochPs 201; Y Piotr S. ten pálec ktory on [...] odćiął: cudownie mu przywroćił.
SkarŻyw 362, 147, 455.

przywrocić czym (5): prośił[em] iżby mi dáłá máło odpocżynąć/ áby záſię kreẃ przyſtąpiłá/
ktora byłá dla boiáźni we mnie zginęłá. Rzekłá záſię/ iż ia tobie kreẃ przywrocę potráwámi
ktoreć przypráwię korzenno BielKron 458v; Oko przywroćił krzyżem S. y Philozophá náwroćił [św.
Epifaniusz]. SkarŻyw 454, 298; Lewitá Wáwrzyniec dobrą rzecż ſpráwił. (–) Ktory znákiem krzyżá
S. ślepym wzrok przywroćił. LatHar 443. Cf »zdrowie przywrocić«.

Zwroty: »[co] stracone przywrocić« (1): nienayduią miedzy zioły żadnego ktore by mogło ſen
ſtraczony prziwrocić cżłowiekowi iako Lactuca cżęſto iedzona na nocz FalZioł I 74a.

»zasię (a. zaś) przywrocić« = iterum reddere PolAnt (4): BibRadz 2.Mach 14/46; BudBib 2.Mach
14/46; A bez pochyby/ áboć [Pan Bóg] zdrowie záś przywroći będzieli to z [...] twoim pożytkiem/
ábo ćię przez ćieleſna [!] śmierć przywiedzie do lepſzego żywotá KarnNap E3; GórnTroas 19.

»zdrowie przywrocić« [w tym: czym (1)] [szyk zmienny] (7): KrowObr 96; Ná ktorego [Abrahama]
prośby przywroćił Pan zdrowie Abimelechowi/ y płodność w domu żonam iego. BibRadz Gen 20
arg; KarnNap E3; SkarJedn 304; GórnTroas 19; LatHar 536, 648.

W przen (1) : Tá ręká/ która złégo wiele nábroiłá Królowi/ táſz mu záśię zdrowié przywróćiłá.
GórnTroas 19.

Przen (4) :
Zwrot: »żywot przywrocić« [szyk zmienny] (4): Pan Kryſtus thák zupełnie ſwiátu żywot przywroćił/

że mu iuż nic więcey nie doſtáye/ iedno áby pobożni ludzye przyſcia odkupicielá ſwego [...]

oczekawáli. RejPosWstaw [213], [213] marg; ArtKanc D19; WujNT 401 marg.
b. Wznowić władzę, obyczaje, praktyki lub elementy kultu; revocare Modrz (9) : Y przywrocę

ſędzie twoie iáko przed tym byli/ y porádniki twoie iáko z ſtárádawná. Leop Is 1/26; KochSat B2v;
In pristinam dignitatem, in honorem tribunicium restituere, Imperium populo Rom. restituere,
Zwierzchność prziwroćić etc. Mącz 414a; A ták/ trzebáby odnowić ſtárodawny ſzkolny zwycżay: á
obycżáie dawne przywroćić ModrzBaz 130v; Siodme koncylium obrázy przywroćiło. SkarŻyw 299.

Zwroty: »przywrocić [komu] jako byli pirwej« (1): Y przywrocę ya tobye ſędźye twoye yáko byli
pirwey/ á rádę twoyę yáko z ſtárádawná. KromRozm III G4v.

»zasię (a. zaś) przywrocić« [w tym: komu (2), do czego (1)] [szyk zmienny] (3): [Ezechiasz] ſłużbę
bożą y zakon przez Moiżeſzá vſtáwiony záſię do kościołá ludzyem przywroćił y poſtánowił BielKron
88v, 463v; WujJudConf 206.

Szereg: »wprowadzić i przywrocić« (1): [ci, którzy ceremonie do kościoła chrześcijańskiego wnaszają]
nic inego nie cżynią/ iedno że chcą w Kośćioł Boży Zydowſtwo wprowádźić y záś przywroćić.
WujJudConf 206.
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c. O uczuciach i wartościach duchowych [w tym: komu, czemu (11)] (17) : OpecŻyw 184; LubPs N4v;
Prżywroć mi rádość zbáwienia twego Leop Ps 50/13, Is 57/18; Reddidisti animum, Przywróćiłeśmi
[!] myśl. Mącz 92d; KochPs 77, 202; y niewinność vtráconą przez Adámá/ duſzy twoiey przywrocono.
LatHar 677, 165, 565.

przywrocić k(u) komu (3): A ták miły pánie przywroć kſobie zwykłe miłoſierdzie twoie/ á vkaż
nam łáſkę twą RejPs 135, 170v. Cf »przywrocić pierwsze«.

Zwroty: »przywrocić pierwsze [co ku komu czym]« (1): A przeto proſſę ieſſcze przywroć ku mnie
pierwſſe vznánie ku tobie moie onem boſkiem táiemnem nádchnieniem/ iákoś to był wielekroć y
inem zwykł czynić. RejPs 76v.

»przywrocić stracone [co]« (1): maſz ná pokutę ſie vdáć/ ktorać záś pomoże z tych grzechow/
przywroćić ſtráconą łáſkę Bożą KarnNap C3v.

»zaś (a. zasię), znowu przywrocić« [w tym: na kogo (2), z czego (1)] (3:1): RejPos 179v; Y mamy
wielką nádzieię w łáſce á dobroći Boſkiey że [...] naywiętſzy ſkarb ſtarożytney á Powſzechney Wiáry
Chrześćiáńſkiey/ [...] záśię iey [Koronie] cále będzie racżył przywroćic [!]. WujJud Bv; KarnNap C3v;
nie chćieymyż ſię w grzechy ſwowolnie wrácáć/ bo ták cżyniąc te dáry vtráćim/ á gniew Boży z
nowu ná ſię przywroćim. ArtKanc N8.

d. O osobach [komu] (1) : Chciał też vſtáwić [papież Pius II] áby pod dwiemá oſobomá prośći
ludzye prziymowáli Páńſkie ciáło/ iáko náprzodku było/ y żony [tj. możliwość pojmowania żony]
kápłanom przywroćić BielKron 189.

2. Oddać, zwrócić; restituere HistAl, Vulg, PolAnt, Mącz, JanStat, Cn; reddere Vulg, PolAnt, Mącz,
Cn; concedere HistAl; revocari Mącz [w tym: kogo, co (67)] (69) :

przywrocić komu (2): Leop Iob 39/12; [w czasie potopu] wſpomniał P. Bog ná Noego/ y ná
ſtworzenie ſwoie [...]/ iſz im przywroćić ziemię/ [...] miał SkarŻyw 270.

a. O terytoriach, majątku itp. (45) : LibLeg 7/35v; HistRzym 35; [król Władysław Jagiełło] dobrá
Kośćielne gwałtownie w Interregnum rozerwáne co komu należáło przywroćił StryjKron 477; ktory
[Cyrus, król perski] kośćiołá Ierozolimſkiego dochody dawno záſzłe wyważył/ y przywroćił. PowodPr
50.

przywrocić do czego (5): BudBib 4.Reg 16/6; by iedno ná to przyzwolić chćiał [papież Grekom]/
żeby Ceſarſtwo Rzymſkie do Cárogrodu iáko było pierwey przywroćił/ á iednego Ceſarzá vcżynił.
SkarJedn 256; y wſzyſtkie ony kráiny ſobie y ſwym brátom przez Kazimierzá wydarte odyſkał/ y
do Litwy przywroćił StryjKron 437; Przeto gdy podługym afortunnym mięszkaniu Iey Kr. M. ztego
swiata zeydzie. tedy te dobra zwiana oswobodziwszy dostołu naszego przywrocic bedziem powinni.
ActReg 45. Cf »zasię przywrocić«.

przywrocić komu, czemu (15): Dziś mi Pan Bog przywroći dom Iſráelſki kroleſtwo oycá mego. Leop

2.Reg 16/3, 2.Par 26/2; BielKron 105, [3322]; Tedy Krol onę źiemię nie ſpráwiedliwie od rycerzá
dzierżáną przywroćił ſynowi rycerzá vmárłego. HistRzym 75, 105v, 106; Ten Edgárdus w pobożnym
pánowániu ſwym/ wybáwił zwygnánia ś. Dunſtaná y wſzytko mu przywroćił. SkarŻyw 509; Temuż
to Ottonowi Lew Papież pod przyśięgą/ wſzytkie páńſtwá/ ktore do Ceſárſkiey ſtolice przedtym
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należáły przywroćić muśiał. NiemObr 63; SarnStat 1037, 1057, 1186; Nuż Virgiliuſzowi Auguſt iák
przywroćił Role właſney Oycżyżny PaxLiz A2v. Cf przywrocić komu czym, »zasię przywrocić«.

przywrocić komu czym (1): ktorego [...] chrześcjaninem być oſądźili i wſzyſtko mu co przedtem
miał iaſnem decretem przywrocili. MurzHist V2v.

przywrocić ku komu, ku czemu (6): Ale wſzytkie ine ſpráwy Ieroboámowe/ [...] iáko przywroćił
Dámáſzek y Emáth ku Iudźie miedzy Izráelity/ Otym nápiſano ieſt w Kronikách Krolow Izráelſkich.
BibRadz 4.Reg 14/28; SarnStat 1027. Cf Zwroty.

W porównaniu (1): [Ziemie Wołyńskie ku Koronie Polskiej] iáko ku właſnému ćiáłu właśćiwé iego
członki przywróćiliſmy. SarnStat 1027.

W charakterystycznych połączeniach: przywrocić cesarstwo, dobra, dochody, dom, dziedzictwo (2),
krainy, krolestwo (3), co komu należało, państwo, pola, role, rzeczy oderwane (3), wszy(s)tko (co
przedtem miał) (3), ziemię (7).

Zwroty: »[ku czemu] w swą całość przywrocić« (3): My [Zygmunt August] [...] wſzyſtkié rzeczy
oderwáné [od Korony] [...] ku przerzeczonému Króleſtwu w ſwą cáłość przywróćić [chcemy] SarnStat
1037 [idem (2)], 1057, 1186.

»zasię (a. zaś) przywrocić« [w tym: do czego (1), komu (1), ku komu (1)] [szyk zmienny] (3): Then
[Azariasz] potym gdy záſnął Krol z oycy ſwymi/ pobudował Eláth y przywroćił ie záś do Iudy [et
restituit eam ipsi Iehudah]. BibRadz 4.Reg 14/22; dobrze by ſie ſtáło żebyś tego to rycerzá Grzegorzá
walecżnego ſobie zá mężá poięłá/ ktoryſz Kroleſtwo ku tobie záſie przywroćił. HistRzym 35v, 35.

Szereg: »przywrocić i nagrodzić« (1): Papież Benedykt dwánaſty wyſłuchawſzy ſkárgi poſłow
Polſkich [na Krzyżaków]/ poſłał Legaty do Polſki y do Pruſkich kráin ſwoie/ [...] ktorym zupełná
moc ieſth daná/ ſkazánie vcżynić wyſłuchawſzy obu ſtron/ przywroćić y nágrodzić co ieſt cżyie.
BielKron 374.

Przen [w tym: komu (7)] (8) : HistRzym 106v; ktory [Mesjasz] świát wſzyćiek nápráwić y Ray
przywroćić/ á do niebá vtráconego ludzie przywieść miał. SkarŻyw [282].

przywrocić czym (1): Acż wiele wiemy s piſmá ſwiętego rozmáitych drog [...]/ iáko mamy [...]
ku onemu ſtráconemu kroleſtwu náſzemu przychodzić/ ktore nam náſz miłośćiwy Pan dziwnemi
ſpráwámi ſwemi przywroćić racżył. RejPos 132.

Zwroty: »przywrocić [co] stracone (a. utracone), to, cośmy utracili« [szyk zmienny] (3:1): y źiemię
ſtráconą to ieſt ray [Syn Boży] przywroćił nam. HistRzym 40; RejPos 54; SkarŻyw 286; [Pan Bóg
raczył zesłać Syna swego] áby nam przywroćił to coſmy vtráćili WerGośc 208.

»zasię (a. zaś) przywrocić« [szyk zmienny] (2): Onći [Pan] mnye ſam dzyedzictwo me záś mile
przywroći/ Wſſytkich nyedoſtátkow moich łáſkáwye vkroći. LubPs D3; RejPos 54.

α. Zrekompensować straty, dać odszkodowanie [w tym: komu (4)] (6) : Praestare quod factum est
impensae in bellum, Koſztunek prziwróćić. Mącz 419b; Omijam kto/ iáką pomoc pieniężną złemu
nieprzijacielowi przywroćić rádził. Phil E2.

Zwroty: »nagrodę przywrocić« (1): A ieſzlyby [...] czo przibudowal ſſwoym koſſtęm. thedy maią
[...] tho dacz oſſaczowacz [...] y iemv nágrodę [...] przywroczycz. ZapKościer 1587/70v.
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»stokrotnie przywroćić« (1): A gdy ćierpliwy będzieſz/ Bogći wſzytko ſtokrotnie z Iopem [tj. jak
Jopowi] przywroći. SkarŻyw 36.

Przen: O karze bożej (2) : Według ſpraw rąk ich day im [Panie]: przywroć im odpłátę ich. Leop
Ps 27/4.

Zwrot: »przywrocić nagrodę [na co]« (1): oto ia wzbudę [!] ie [synów judzkich i Jeruzalem, których
sprzedawaliście] od mieyſcá tego do kthoregośćie ie byli záprzedali/ á przywrocę nágrodę wáſzę ná
głowy wáſze [reddam retributionem vestram in caput vestrum]. BibRadz Ioel 3/7.

b. O osobach [w tym: komu (7)] (8) : OpecŻyw 32v, 33; przywroćcie nam mátkę/ ſyny y żonę/
á dam y wam skárby HistAl F5v, L8v; ſłucháyże iáko z dobrotliwośći ſwey Pan racżył ożywić ono

nędzne á vmárłe ciáło iego [umarłego młodzieńca]/ y przywroćić go oney ſmętney mátce iego RejPos
223; [do Priamuſá poſłáli Legaty w tym/ żeby przywroćił Helenę y wſzytki inſze rzecży/ ktore był
Parys s nią zánioſł HistTroj F6].

przywrocić ku komu (1): Dzięki cżynię wam Bogom y Boginiam/ żeśćie mnie vćieſzyli/ á tho
moie miłe dziećię ku mnie przywroćili. HistRzym 26v.

Zwrot: »sobie [= wzjemnie] przywrocić« (1): [warunki pokoju:] Więźnie áby zá więźnie ſobie
przywroćili/ A ktoby miał ich więcey/ áby wykupili. KmitaSpit C6v.

Przen (1) :
Zwrot: »[skąd] światu przywrocić« (1): na ktorey [Marii Magdaleny] przyczynę raczyłeś [Panie]

brátá iey Lázárzá cztery dni w grobie leżącego/ żywo z odchłániey piekielney świátu przywroćić
LatHar 463.

c. O utraconych urzędach, godnościach, przywilejach itp. [w tym: komu (10)] (11) : KromRozm III
O5; IEdnego z zacnych ſtanow gdy cżći odſądzili/ Pilnie zá nim pánowie Ceſárzá prośili. Aby mu
cżeść przywroćił RejZwierz 30; Reddere alicui suum honorem, Przywroćić komu yego vrząd. Mącz
157c, 322d; Ale potym piſze do zboru [św. Paweł] áby ſie modlili zá nim [za usuniętego z Kościoła
w Koryncie]/ áby mu Pan Bog przywroćił vznánie iego. RejPos 214v, 214v; [Konstancjusz] z wielką
cżćią Atánázemu Biſkupſtwo y Páwłowi przywroćił SkarŻyw 391, 165, 262; cżemu nie inſza oſobá
iedno ſyn [boży] ćiáło przyięłá: [...] żeby vtrácony przywiley cżłowiekowi przywrocony był: ktorego
cżłowiek y Anioł przywroćić nie mogł. CzechEp 202; NiemObr 171.

d. Zwrócić to, co zostało ukradzione [co] (3) : Item cztherzi koſſulie na ſzrzodcze vkradl ſkyercze czo
kamyenye wozi, alye zaſzyą dwye przywroczyel, A iedne przedal, czwartha ſſobye zoſtawyl LibMal
1544/92v.

Zwrot: »zasię przywrocić« (1): Iſch [...] zelyaza pluſzne [lege: płużne] Puchalye [...] pokradl,
kthorich cząſzcz chlopu nyeznayomemv za 4 1/2 groſcha przedall. A oſthathek zaſzyą themuſz
puchalye prziwroczyel LibMal 1551/161.

α. Zrekompensować stratę wynikłą z kradzieży (1) :
Zwrot: »siedmiorako przywrocić« (1): Nie wielká ieſſcże winá gdy kto co vkrádnie/ bo dla

tego krádnie/ áby duſſę łáknącą náſyćił: á theż gdy by był záchwycony [tj. złapany]/ ſiedmioráko
przywroći [reddet septuplum]/ y wſſyſtkę iſtotę domu ſwego ná tho da Leop Prov 6/31.
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3. Spowodować powrót, pozwolić wrócić na miejsce, które się wcześniej opuściło; restituere HistAl,
Vulg, Mącz; revocare Miech, Mącz; reddere HistAl, PolAnt; convertere Vulg, PolAnt; reducere PolAnt,
Mącz; reconciliare HistAl; revertere PolAnt [w tym: kogo (65), co (Przen) (5)] (71) : HistAl B3; y [król
Filip] the [mieszczany] ktore był w nyewolą pobrał przywroćił. GliczKsiąż N7v; BibRadz Ier 30/3;
y Kárdynały przywroćił [papież Benedykt XI] ktore był wygnał okrutny Bonifácyus. BielKron 185,
20v, 105; Mącz 97c; BudBib 2.Reg 17/3; CzechRozm 115v, 117.

przywrocić do kogo (1): [Achitofel do Absaloma:] A (ták) przywrocę wſzytek lud do ćiebie/ á gdy
przywrocę káżdego mężá ktorego ty ſzukáſz/ (tedy) wſzemu ludowi będzie pokoy. BudBib 2.Reg
17/3.

przywrocić komu (1): [Panna Maryja się modli:] Przeto proſſę [...]/ racży mi go [mego syna]
przywrocitz/ Oto iuż trzeci dzień iako vmarl OpecŻyw 163v.

przywrocić na co (4): Leop Ier 28/4; y zbiorę was ze wſzech Narodow [...] y przywrocę was ná to
mieyſce/ z ktoregom was poimánych záprowádził był. CzechRozm 117. Cf »przywrocić na ojczyznę«.

przywrocić dokąd (8): Kandelous rzekł do brátá/ tęn [człowiek] mię wybáwił [...]/ chcę go theż áż
do Ceſarskich zamkow we zdrowiu przywroćić. HistAl L8v; Leop Ier 23/3; [mówi Pan:] y przywrocę
ie [lud Izraelski] do źiemie kthorąm dał oycom ich/ y poſiędą ią. BibRadz Ier 30/3, Ier 50/19; BudBib
3.Reg 8/34, Ier 29/14, 32/37; SkarŻyw 347.

przywrocić skąd (2): Przywroćże nas Pánie náſz z wyęzyenya náſzego/ Iák wody kthore płyną
s wſchodu ſłonecżnego/ A obżywyáyą zyemyę cżáſu nyepłodnego. LubPs cc5v. Cf »przywrocić z
wywołania«.

W porównaniu (1): LubPs cc5v cf przywrocić skąd.
Zwroty: »przywrocić do ojczyzny, na ojczyznę« [szyk zmienny] (3:2): ziecháło ſie ich wiele do

Skanderbegá z rádośćią wielką/ iż go Pan Bog ná ſwą oycżyznę przywroćił. BielKron 243v, 242v; Ab
exilio revocare, Prziwróćić do oyczizny z wywołánia. Mącz 505b, 113d; BudBib Tob 14/7.

»przywrocić wywołane, wygnane, z wywołania« = ab exilio revocare Miech, Mącz; exules
reducere Mącz [szyk zmienny] (2:1:1): wſzakoż on ſkoro po ſmierci otcowej niżli kroleſtwo prziiął,
wſzytkie biſkupy wywołane prziwrocił MiechGlab 48; KromRozm III P6; Exules reducere, wywołáne
prziwróćyć. Mącz 96d, 505b.

»przywrocić zasię« (1): dał ie był [Bóg Żydów] w niewolą do Bábilonu/ á ſkoro go vbłagáli/
przywroćił ie záſię/ y oſiedli niedawno ſwe pirwſze kráiny. BielKron 113.

Przen (4) : A náwrocę przywroćiwſſy ie [Sodomę i Samarię, które zostały ukarane za złe uczynki]
náwroceniem Sodomſkim/ z corkámi ſwemi/ y náwroceniem Sámáryey y corek iey Leop Ez 16/53.

przywrocić do czego (1): A Ták gdy przyidą ná ćię [narodzie izraelski] wſzytkie słowá te/
błogosławieńſtwo y przeklęctwo/ ktorem dał przed ćię/ tedy przywroćiſz (ie) do ſercá twego [...] Y
wroćiſz ſię do Iehowy BudBib Deut 30/1.

Zwroty: »duszę ku ciału przywrocić« = wskrzesić (1): y [Panna Maryja] onę duſzę [złego króla] ku
ćiáłu przywroćiłá/ áby dośić vtzyniłá zá grzechy ſwoie. KrowObr 156v.

»na pierwsze miejsce [co] przywrocić« (1): In locum antiquum gratiae et honoris restituere, Ná
pierwſze mieyſce łáſkę y doſtoyność prziwróćić. Mącz 414a.
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a. O dostojeństwach, urzędach, przywilejach itp. (22) : á(za) nie byłá rzecż moiá pierwſza mnie
przywroćić krolá mego? BudBib 2.Reg 19/43; żadną miárą nie przyzwolę/ ábych miał przywroćić
[na urząd] potępionego y wyklętego Heretyká SkarJedn 137, 136, 221.

przywrocić czemu (1): zbuduy Ołtarze/ któréś wywróćił: przywróć Kośćiołom Plebany/ któréś
wygnał OrzQuin C4.

przywrocić ku czemu (4): Y przywroćił ſtárſzego nád podcżaſzymi ku podcżáſtwu iego BudBib Gen
40/21. Cf Zwroty. [Cf b. przywrocić ku czemu MurzHist D2v.]

przywrocić na co (11): Ateńſcy pánowie [...] rozgniewáli ſie bárzo [przeciw Aleksandrowi] [...]/
ieſliby Stráxagony nie przywroćił ná kſięſtwo. HistAl D5; wſzákże potym Suleyman Ceſarz Turecki
przywroćił go [wojewodę Petryłę] ná ſwe Woiewodſtwo Wáłáſkie/ ná ktorym trwał áż do ſmierći w
pokoiu. BielKron 424; BudBib Gen 41/13; [cesarzowa] ſtáráłá ſię znowu o to/ áby Sylweryus Papież

przywroćił ná ſwe mieyſce Antymá/ á zrzućił Menę. SkarJedn 135; Y przetoſz Papieſz Athánázego

ná Biſkupſtwo przywroćił SkarŻyw 391. Cf Zwroty.
W przeciwstawieniu: »zrzucić ... przywrocić« (2): Phocyuſa z ſtolice Cárogrockiey zrzucono/ á

Ignácego przywrocono wedle liſtow Papieſkich. SkarJedn 143, 135.
Zwroty: »przywrocić ku pirwemu [czemu]« (1): [Józef tłumaczy sen:] trzy latoroſli ſą trzy dni po

ktorych Faraon wſpamięta na twą ſlużbę a przywrotzi cye ku pirwemu ſtadłu [tj. stanowisku] HistJóz
A4v.

»na stolicę przywrocić« (4): Y odpiſał iey [papież cesarzowej]/ iż ia Heretyká dla ſwey złośći
przeklętego/ nigdy ná tę ſtolicę nie przywrocę. SkarJedn 136, 137, 138, 223.

»zasię (a. zaś) przywrocić« [w tym: ku czemu (2), na co (2)] (4): nye mogł tego ná nim [na papieżu]
Ceſarz [...] przewyeſć/ áby Anthemiuſá [kacerza] záś ku biſkupſtwu przywroćił KromRozm III P5v;

[Henryk] Konneſtábliuſá Mommeráncya záſię przywroćił ná ſwe mieyſce [...] y vrząd BielKron 229,
324v; Natalibus restituere, id est, nobilitare, Vrodzonego ſliáchćicá który ſie niewolnikiem cziym
ſtał/ záś ku śliachectwu prziwroćić. Mącz 241c.

Przen (1) :
Zwrot: »znowu przywrocić« (1): Chwałá ieſt wielká Bogu/ y więcżna [!] zapłátá/ Zechmy ſie

vrodźili/ w ten czás gdy záś látá/ Znowu nam Iágiełłow rod święty przywroćiły KmitaPsal Av.
b. O majątku i posiadłości (3) :
przywrocić ku czemu (2): Vrząd [...] przywrocił go ku dobrum i doſtoieńſtwám iego MurzHist

D2v. Cf Zwrot.
przywrocić w co (1): Mącz 414a cf Szereg.
Zwrot: »zasię [ku czemu] przywrocić« (1): Amiráliuſá Schábotá Krol Fráncuſki záſię ku ćći

przywroćił y máiętnośći BielKron 219.
Szereg: »wwieść, przywrocić« (1): In locum restituere unde quis decidit in possessionem restituere,

W wieść prziwróćić w ymienie. Mącz 414a.
c. O Bogu (11) : Zginioney [owcy] ſzukáć będę/ á błędną przywrocę BibRadz Ez 34/16.
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przywrocić do czego (4): WujJudConf 64; SkarJedn A6; Abowiem z wielu niebeſpiecżeńſtw
wyſwobodźił mię wybáwićiel moy: błądzącego mię do gośćińcá przywroćił/ [...] ſmutkiem
ſtrwożonego ćieſzył LatHar 560. Cf »przywrocić do straconego [czego]«.

przywrocić komu (1): Miły panie y kiedyż na mię wezrzyſz racży przywrocić duſzę moię mnie á
wybaw ią od złoſći ich [przeciwników moich] WróbŻołt 34/17.

przywrocić ku komu, ku czemu (3): vżalił ſye Bog z nyewymownego miłoſyerdźya ſwego [nad
ludźmi zmamionymi od czarta]/ á vpad ich nápráwić/ y kſobye ye przywroćić raczył KromRozm III
A8v. Cf »przywrocić ku ojczyznie«.

przywrocić ku komu od czego (1): Przywrocę was ku ſobye od błędu káżdego/ Nye inák yáko z
morzá bárzo głębokyego. LubPs P5v.

przywrocić w co (1): Y gdy wyſtąpili prośić pocżnie S. Iágnieſzká Páná Bogá/ áby ná obiaśnienie
cżći y mocy ſwey Boſkiey/ duſzę w ono martwe ćiáło przywroćić roſkazał. SkarŻyw 69.

W porównaniu (1): LubPs P5v cf przywrocić ku komu od czego.
W charakterystycznych połączeniach: przywrocić duszę (2), wszytek lud; przywrocić do Boga, do

Chrystusowej owczarnie, do gościńca, do serca [czyjego]; przywrocić k(u) sobie.
Zwroty: »przywrocić do straconego [czego]« (1): przywroc nas [Panie] do ſtraconych przybytkow

naſſych kroleſtwa ſwoiego RejPs 191.
»przywrocić ku (straconej) ojczyznie« (2): RejPos 100; Vkazał ſie thedy Pan Kryſtus/ áby ſtrácony

narod ludzki wybáwił/ á przywroćił gi ku oycżyznie niebieſkiey/ s ktorey był wyrzucon RejPosWstaw
21v.

4. Sprawić, że ktoś albo coś stanie się znowu tym albo takim jak poprzednio; restituere PolAnt, JanStat;
revocare HistAl; redigere Mącz [kogo, co; w tym: k(u) czemu (21)] (34) :

Zwroty: »ku swej mierze przywrocić« (1): A Ieſus odpowiedaiąc rzekł ięm Heljáſzći przyidźie
piérwyi/ i wſzyſtki rzeczy ku ſwyi mierze przywroći (marg) naprawic [!] abo vpadłé znowu poſtawić
i ponowić (–) [instaurabit]. MurzNT Matth 17/11.

»ku pi(e)rw(sz)emu [czemu; w tym: zdrowiu (3)] przywrocić« (11): RejPs 120v, 177; [lekarz
Aleksandrów] tho obiecował Alerandrowi [!]/ iż przez ieden trunk miał go przywroćić ku pirwſzemu
zdrowiu [ipsum ad sanitatem pristinam revocaret]. HistAl E2v; LubPs L2v; HistRzym 82; BiałKat
383v; Poniewaſz ludzie zárázliwi kroleſtwo oycow moich poſiedli/ vmyſliłem toſz Kroleſtwo ſobie
oſwobodzić/ ábych ie poſtánowił y ku pierwſzemu ſtanu przywroćił [ut restituam illud ut erat prius].
BudBib 1.Mach 15/3; tę Ziemię Króleſtwu Polſkiému [...] przywrácamy/ y ku piérwſzému ſtanowi
przywróćić y oné złączyć vmyśliliſmy. SarnStat 1038 [idem 1058, 1188], 13, 1058, 1188.

»przywrocić ku prawu« (1): ták powołánego [przysiężnicy z wójtem] przywrocą ku práwu ſwemu/
y powyſzſzą Práwo iego GroicPorz ov.

»przywrocić ku straconemu [czemu]« (1): on [Chrystus] przez ſrogość męki ſwoiey to nam wſzytko
v Bogá Oycá ſwego przeiednáć racżył/ ták że nas záſię przywroćił ku ſtráconemu dobremu náſzemu
RejPos 142v.

»przywrocić pod moc panowania« (1): Redigere in deditionem Imperii, Przywróćyć á przywłáſzćić
pod moc pánowánia ſwego. Mącz 92c.

http://www.spxvi.edu.pl/


Słownik polszczyzny XVI wieku - wersja elektroniczna www.spxvi.edu.pl
hasło: PRZYWROCIĆ (stan na dzień: 01-02-2023) strona 9/10

»zasię przywrocić« (1): RejPos 142v cf »przywrocić ku straconemu«.
»przywrocić ku zdrowiu« (4): Chwałá tobie Pánie IEzu Chryſte/ ktoryś od ſzátáná ſkurcżoną

niewiáſtę/ przez ośmnaśćie lat/ łáſkáwie ku zdrowiu przywroćił. LatHar 538. Cf »ku pierwszemu
przywrocić«.

»ku żywotu, do żywota przywrocić« = wskrzesić [w tym: komu (1), czym (1)] (3:1): Drugie tákże
dziećię ná płácż y prośbę mátki ku żywotu modlitwą ſwoią przywroćił [św. Wincenty]. SkarŻyw 311,
412, 436, 600.

Szeregi: »przywrocić i przywieść« (1): ábyſmy to [tj. wykroczenia przeciwko prawom i przywilejom]
[...] tu ná tym ſéymie nápráwili/ y ku piérwſzému ſpoſobu przywróćili y przywiedli [ad priorem
conditionem, seu integritatem restitueremus, ac reduceremus JanPrzyw 55] SarnStat 13.

»przywrocić a przywłaszczyć« (1): Mącz 92c cf »przywrocić pod moc panowania«.
a. Odbudować; reficere HistAl (2) : [gdy Aleksander podbił i spustoszył Teby] niektory mieſzcżanin

Tebański/ [...] otrzymał to v Alexandra/ aby miaſto Tebańskie mogł przywroćić. HistAl D4, D4v.
b. O Bogu (12) : Przywróć nas ku łáſce ſwoiéy/ niezwalczony pánie KochPs 121 [przekład tego

samego tekstu (2)] 121, 122.
przywrocić do czego (3): on [Bóg] też w nim [w Synu swym] ſobie przeiednány/ [świat] do łáſki

ſwoiey y miłośći przywroćił. CzechEp 187. Cf Zwroty.
przywrocić komu w co (2): A toć były ony wdzyęcżne ofiáry [krwawe ze Starego Testamentu] Bogu

oycu náſzemu/ [...] figuruiąc przed ocżymá iego onę ſwiętą kreẃ á niewinną iego iedynego ſyná/
ktora miáłá [...] przywroćić mu w łáſkę cżłowieká onego vpádłego. RejPos 104. Cf »przywrocić zasię«.

przywrocić w co (3): Láſká twa / Boże wiecżny/ z nicżego ſtworzyłá/ Táż/ gdy nas grzech potráćił/
w wolność przywroćiłá. GrabowSet X3. Cf przywrocić komu w co.

przywrocić czym (1): [Bóg zesłał swego Syna] ktoryby ludźye [...] náuką ſwą [...] ku vznányu bogá
práwego/ á wypełnyányu woley yego przywyodł y przywroćił. KromRozm III Bv.

Zwroty: »przywrocić ku [czemu] pi(e)rwszemu, do [czego] pirwszego« [szyk zmienny] (3:1):
Opowieda iáko im potym Pan Bog miłośćiw być miał. á przywroćić ie ku ich pierwſzemu
doſtoieńſtwu. BibRadz Os 11 arg; Ale gdy ſie vpokorzyſz prziydę ku tobie/ á przywrocę ćie ku pirwey
chwale. HistRzym 128; RejPos 344v; Bo dla tego Krew ſwą świętą przelał by [...] nas wiecżnie [...]
ku łáſce pirwſzey przywroćił. ArtKanc I18.

»przywrocić zasię« [w tym: komu w co (1), do czego (1)] [szyk zmienny] (2): á iż [Jezus Krystus] to
ſpráwił [tj. pokonał szatana] przez ſrogą śmierć á mękę ſwoię/ á przywroćił záſię [narod człowieczy]
do onego pirwſzego miłoſierdzya y błogoſłáwieńſtwá Bogá Oycá ſwoiego niebieſkiego RejPos 344v,
104.

Szereg: »przywieść i przywrocić« (1): KromRozm III Bv cf przywrocić czym.
5. Zwrot: »ku żywotowi przywrocić« = ułaskawić od wyroku skazującego na śmierć (1) : Damnatum

restituere Skazánego ná śmierć/ ku żywotowi przywróćić. Mącz 414a.
*** Dubium (1) : Mowił Pan Bog niekiedy o Iudźie nawiernieyſzym ſobie narodźie żydowſkim:

Zá trzy grzechy ludu mego: ále o cżterzy nieprzywrocę go [Vulg Am 2/4]. PowodPr 30.
*** Bez wystarczającego kontekstu (1) : Recuperatum est, prziwroczono iest. BartBydg 129b.
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Funkcje współrdzenne cf WROCIĆ.
Cf PRZYWROCENIE, PRZYWROCONY
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